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A Farkas Archívumhoz tartozó 120 db papír alapú műtárgy restaurálása 

 

A restaurálandó műtárgyak bemutatása és jelentősége 

A Farkas Archívum a királyi udvartartás kutatási témájához kapcsolódó, különleges jelentőségű 

emlékanyag, amely különálló gyűjteményként 2013-ban került múzeumunk birtokába Ferenczy 

Ida, Erzsébet királyné felolvasó hölgye családjának leszármazottjaitól. Ferenczy Ida levelezését 

és iratait tartalmazza 1864-től, a királyi udvarba kerülésétől 1928-ban bekövetkezett haláláig. 

1540 db levelet, levélfogalmazványt, táviratot, újságkivágást, receptet és számos egyéb 

dokumentumtípust foglal magában a felolvasóhölgy környezetének tagjaitól, közöttük a királyi 

család számos tagjával. A levelek főleg magántermészetű ügyek körül forognak, de sok 

aktuálpolitikai és társasági témát érintenek, többek között a kiegyezési tárgyalásokat és a 

dualizmus korának kormányzati ügyeit. Emiatt hiánypótló forrás a korszak kutatói és az 

érdeklődők számára. 

Az iratanyag nem teljesen ismeretlen a nagyközönség előtt, hiszen Egon C. Corti, Erzsébet 

királyné első életrajzírója forrásként használta az 1930-as években, ám később nem volt 

kutatható. Korábbi tulajdonosa, a család leszármazottja 1992 után két kötetben közölt belőle 

válogatást, (Kedves Idám! és Útközben Erzsébet királynéval címmel) - valamint az utóbbi két 

évtizedben gyakran szerepeltek darabjai időszaki kiállításainkon, például a Ferenc József, a 

rendíthetetlen, 2014, a Levelek a királyi udvarból, 2015, az Utazik az Udvar! 2017. Rejtett 

remekművek 2019. Sisitől az Erzsébet mítoszig 2023. kiállításokon, valamint az állandó 

kiállításunk Erzsébet királyné emlékkiállítás című részében, amelyet 2020-ban újítottunk fel. 

Feldolgozását folyamatosan végezzük, eredményeit előadásokon, konferenciákon, 

publikációkban és kiállításokon tesszük közzé. A fent említett kötetek javított és kibővített 

formában való újrakiadásával, is igyekeztünk ismertségüket növelni. A közeljövőben tervezzük 

az Útközben Erzsébet királynéval című forrásértékű kiadvány második kötetét, amelyet a 

levelek anyagából a további évek utazásait feldolgozva szeretnénk kiadni. Szintén tervezzük 

Kaján Marianna kolléganőnk folyamatban lévő, Nopcsa Ferencről szóló kutatási eredményeit 

és a vele kapcsolatos leveleket forráskiadványban megjelentetni. 

A Farkas Archívum tárolását a gyűjteményünk Adattárában, kiváló biztonsági és 

műtárgyvédelmi körülmények között tudtuk megoldani. A nyilvántartást HunTéka múzeumi 

nyilvántartó programmal végezzük, a digitalizálás azonban állományvédelmi okokból még nem 

fejeződött be. Az iratanyag egy részének állapota ugyanis - amint azt Peller Tamás restaurátor 

megállapította - az elmúlt évtizedek viszontagságai miatt veszélyeztetett, restaurálásuk 2014 

óta tart. Az első restaurálási ütemhez úgy válogattunk az anyagból, hogy mindenféle 

beavatkozással érintett (foltos, öntapadós szalaggal javított, szakadt, hiányos, cementálódott 

szennyeződéssel átitatott, savas alapanyagú) tárgy kerüljön bele, így ennek tapasztalatai alapján 

terveztük és ütemezzük a soron következő munkákat. 

Az első tapasztalatokat felhasználva eddig 629 dokumentumot, illetve dokumentum-töredéket 

restauráltattunk saját forrásból, illetve az NKA támogatásával az alábbi ütemezésben: 
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2013.  Az Archívum teljes iratanyagának savmentes 

palliumokba és savmentes dobozokba való 

átcsomagolása 

1540 tétel 

2014. 56 db kéziratos levél és távirat restaurálása 56 db 

2015. Az Archívum műtárgyvédelmi és biztonsági 

szempontból minden igényt kielégítő tárolóhely 

kialakítása a kastély épületében 

1540 tétel 

2018. 62 db papír alapú műtárgy (22 db kéziratos levél, 

38 db boríték és 2 db távirat) restaurálása 

62 db 

2019. 90 db papír alapú műtárgy (14 db kéziratos levél, 

74 db boríték és 2 db képeslap) restaurálása 

90 db 

2020.  150 db boríték restaurálása 150 db 

2021. 151 db boríték, kéziratos levél, nyomtatvány és 

fotó restaurálása 

151 db 

2023-2024. 120 db boríték, kéziratos levél, kisnyomtatvány 

restaurálása 

120 db 

 

Az idén az iratanyagból újabb 78 db boríték, kéziratos levél és kisnyomtatvány restaurálása 

kezdődött meg, szintén a NKA támogatásával és részben saját forrásból. Az elmúlt évek 

tervszerű munkájának eredményeképpen vége felé közeledik a gyűjtemény 

legveszélyeztetettebb részének állagmegóvása. A szennyezettség és ragasztó szempontjából 

legsürgősebben kezelendő dokumentumokat Andrássy Gyula, Falk Miksa, I. Ferenc József, 

Festetics Mária, Habsburg Gizella főhercegnő, Hauszmann Alajos, Károlyi István, Korniss 

Miklósné, Lichtenstein, Rudolf, Habsburg Mária Valéria főhercegnő, Mikes Janka, 

Montenuovo, Alfréd, Nopcsa Ferenc, Eduard Paar, Sztáray Irma, Thurn und Taxis Margit és 

Albert, Vécsey Mária, Wittelsbach Erzsébet szerzőknél, a 2024-es ütemmel bezárólag, 

teljeskörűen elvégezzük, valamint a ragasztott szalagos, savasodó táviratok mindegyike 

restaurálva lesz. 

Az iratgyűjtemény állagvédelmi munkáit sok éven át Peller Tamás restaurátor végezte, ám más 

elfoglaltságai miatt ezt a munkát át kellett adnia Orosz Katalin papír-bőr restaurátor művésznek, 

majd Gönczi Péter vette át a munka folytatását. A restaurálás a benyújtott tervek szerint, két 

ütemben készült el, végdokumentációja alább olvasható. A restaurálási költségekhez a NKA 

Közgyűjteményi Kollégiuma 800.000 Ft vissza nem térítendő támogatással járult hozzá. Ezúton 

is köszönjük a segítséget! 

A restaurált anyag bemutatását kiállítások keretében is folytatjuk. 2022-23-ban Gyulán, majd 

2023-ban Zalaegerszegen is szerepeltek a levelek időszaki kiállításainkon. Valamennyi 

közzététel során a plakátokon, meghívókon, szóróanyagokon, katalógusokon, valamint online 

tartalmak és internetes felületek esetében is feltüntettük a támogatás tényét és az NKA nevét, 

logóját. A szakmai program során, a támogatás kapcsán bevételünk nem keletkezett. 

 

Gödöllő, 2024. október 30.    Készítette: Kovács Éva Marianna muzeológus 
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Levelek a királyi udvarból. A Farkas Archívum első önálló bemutatkozó kiállítása 2015-ben 

 

A kiállítás egyik tárlójának részlete 
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A legutóbbi, 2023. nyarán Zalaegerszegen nyílt időszaki kiállítás Farkas archívumot bemutató részlete 

Erzsébet királynét megszemélyesítő tárlatvezetőnkkel 
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8360 Keszthely, Rákóczi út 23a. 

Tel.: 06-30-1560902 

E-mail: compactor.rest@gmail.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

A Gödöllői Királyi Kastély Múzeum gyűjteményébe tartozó 

120 db papír alapú boríték, kéziratos levél, kisnyomtatvány 

restaurálási dokumentációja 

 

 

 

 

 

Készítette:  Gönczi Péter 

          restaurátor 

          2024 
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A Gödöllői Királyi Kastély Múzeum gyűjteményébe tartozó 120 db papír alapú boríték, kéziratos 

levél, nyomtatvány leírása és restaurálási dokumentációja 

 

A Gödöllői Királyi Kastély gyűjteményébe került Farkas Archívum történelmünk ismert személyeinek 

személyes, írott emlékeit őrizték meg. A 120 db tárgy a gyűjtemény töredéke, kiválogatásukat 

állapotuk és értékük indokolta: a szennyezett, poros, sáros, öntapadós csíkokkal javítgatott, szakadt, 

hiányos műtárgyak restaurálását állapotuk teszik szükségessé. Az ajánlat az archívum 

restaurálásának hetedik ütemének leírása.  

A restaurálás célja a káros, lebomlási folyamatok lassítása, esetleges megakadályozása, a tárolás, 

használat során lerakódott szennyeződések eltávolítása és a sérülések, hiányok pótlása megfelelő 

mechanikai tartóerő biztosítása fennmaradásuk, kutathatóságuk és kiállíthatóságuk érdekében. 

 

Tárgyleírás I. 

 

BORÍTÉK – BELLEGARDE 2. (GKK gysz. 3958. ltsz. FA2015.27.2.)  

2. GUSTAV BELLEGARDE gróf tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe, (Zenogasse 16-18) 

„Liebe Frau von Ferenczy” megszólítással, Bellegarde” aláírással. 

Dátum: Grossherrlitz, 26.6.04. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, ajánlási 

ragcédulával, 1 db ind. és 2 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK és LEVÉL – FALK 6. (GKK gysz. 3962., ltsz. FA 2015. 53.1-2.)  

6. FALK ERNŐ (FALK MIKSA gyermeke) tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe 

(Grüneberggasse 16-18.) „Méltóságos Asszonyom!” megszólítással, „Dr. Falk Ernő” aláírással. Dátum: 

Budapest, 1911. XII.3. – VI. Felső erdősor 7 sz. 

8 oldal, 7 beírt. Az eredeti, kissé sérült borítékon ajánlási ragcédula, elő- és hátlapján a címzett 

ceruzás írása: Falk. 1 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – Ferenc József J 5. (GKK gysz. 3963. ltsz. FA 2015.65.1.)  

5. FERENC JÓZSEF tintával megcímzett borítékja FERENCZY IDÁ-hoz. „Frau Ida von Ferenczy” 

Dátum: ? Fekete keretes boríték, rajta Ferenczy Ida ceruzás írása: Királyné levele. 

 

FERENCZY-CSALÁD GKK gysz. 3964. 

BORÍTÉK – Ferenczy-család 9. (GKK gysz. 3964. ltsz. FA.2015.74.2.)  

9.  FERENCZY GERGELY tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunn-ba (KK villa) „Kedves 

Idám!” megszólítással, „Szerető Attyád Ferenczy Gergely mp” aláírással. 
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Dátum: Ketskeméten 8ber 20én 868. (téves: Ádám fia 1867-ben hunyt el!) 4 oldal, 2 beírt. Kisalakú 

külön borítékkal, Madame Madame Ida v Ferenczy, 1 db lebélyegzett postabélyeg,1-1-1 Kecskemét, 

Wien, Hietzing postabélyegzés, ép vörös viaszpecsét, rajta a Ferenczy-címer. 

 

BORÍTÉK – Ferenczy-család 17. (GKK gysz. 3964. ltsz. FA2015.82.2.)  

17. FERENCZY GERGELY tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Wien K K Hofburg-ba 

„Kedves Leányom Idám!” megszólítással, „szerető Attyád Ferenczy Gergely” aláírással. 

Dátum: Ketskemét 26ik Xbris (Decembris) 872. 4 oldal, 3 beírt. Közepes méretű boríték, 1 db 

lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és 1 db érk. postabélyegzéssel, ajánlott felirattal, ép vörös 

viaszpecséttel, Ferenczy-címerrel. A címzett ceruzás rávezetése: Családi levelek. 

 

BORÍTÉK – Ferenczy-család 20. (GKK gysz. 3964. ltsz. FA2015.85.2.)  

20. FERENCZY GERGELY tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Wien K K Hofburg-ba 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Ferenczy Gergely” aláírással. Dátum: Ketskemét 15ik Apr 876. 2 oldal, 

2 beírt, utóirattal. A borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és 1 db érk. postabélyegzés, 

töredezett vörös viaszpecsét, a címzett ceruzás rávezetése: F. Gergely. 

 

TÁVIRAT – Ferenczy Gergely halálakor (GKK gysz. 3964. ltsz. FA2015.89.1.) 

1. RÓNAY JÁCINT, Wien: „Fájdalommal vettem a szomorú hírt. A nehéz órában vigasztalja az ég, én 

nem feledendem, a fenség részvétét küldi” 

 

TÁVIRAT – Ferenczy Gergely halálakor (GKK gysz. 3964., ltsz. FA2015.112.1.) 

24. WICK, FISCHAMEND – ez az egy a Ballhausplatzra címezve! „Unser innigsten Antheil zu dem 

schweren Verlust welcher Sie getroffen hat.” 

 

FERENCZY-IRATOK GKK gysz. 3965. 

IRAT – Ferenczy-iratok 3. (GKK gysz. 3965., ltsz. FA2015.115.1.) 

3. FERENCZY IDA ceruzával írt levél-fogalmazványa ifj. ANDRÁSSY GYULA grófhoz 

„Édes …” megszólítással, „F.I.” aláírással. Dátum: (1906. febr. 18) 18 nagyalakú oldal, 18 beírt, sérült, 

számos áthúzásos szövegjavítással 

 

FERENCZY IDÁNAK címzett egyedi levelek (GKK gysz. 3968.) 

KÖLTEMÉNY – 3. BAKODY TIVADAR (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.186.1) 

3. BAKODY TIVADAR (Theodor) dr. orvos-professzor német nyelvű költeménye, „Wunsch und 

Erfüllung” címmel. „Auf der weiten …” kezdettel, „in Liebe freuen” véggel. 

Dátum: Wien 1854 May. Tintás kézírás, ceruzás aláhúzásokkal. 4 oldal, 3 beírt. Utóirat: Ezen 

költemény mint autograph szeretett királynőnk „Heliodor”-féle albumában megvan. 10 versszak. 

 

BORÍTÉK – 17. ESTERHÁZY LÁSZLÓNÉ grófné (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.200.2.) 

17. ESTERHÁZY LÁSZLÓ grófné, ORCZY ERZSÉBET bárónő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, 

Bécsbe (Hofburg) „Kedves Idám!” megszólítással, „Esterházy Lizi” aláírással. Dátum: Sárosd pécsi 
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vasuton April 1én (1896) 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron és a borítékon fekete színben domborított 

E.E. monogramm, felette 9 ágú korona. A levélpapír és a boríték fekete keretes. 

 

BORÍTÉK és LEVÉL 18. ESTERHÁZY MÁRIA (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.201.1-2.) 

18. ESTERHÁZY MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunnba 

„Kedves édes Iduskám!” megszólítással, „Marianod” aláírással.  

Dátum: Pozsony, 18/V (1897)  4 oldal, 4 beírt. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db 

ind. és hátlapi érk. postabélyegzés. Melléklet: Ujságkivágás német nyelvű újságból, a pozsonyi 

műkedvelő jelmezes előadásról. 

 

BORÍTÉK – 21. FORSTER GYULA (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.204.2.)  

21. FORSTER GYULA dr. báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr.16.) „Mélyen 

tisztelt Méltóságos Asszony,” megszólítással, „Forster Gyula” aláírással. Dátum: Bpest decz. 25. 1919.  

4 oldal, 3 beírt. Az eredeti borítékon ajánlási ragcédula, 3 db lebélyegzett bélyeg, 2 db ind.  

postabélyegzés. A címoldalon a címzett ceruzás ráírása: Forster báró. A hátlapon tintás írás: Forster 

Gy. Lánczhíd utca 4., továbbá ragasztóbélyeg, A Hadsegélyező Hivatal Bélyege a Hadi Özvegyek 

Árvák Javára, 5-5, stilizált emlékmű-rajzzal. 

 

TÁVIRAT – 26. HABSBURG-LOTHRINGEN JÓZSEF ÁGOST (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.209.1.) 

26. HABSBURG-LOTHRINGEN JÓZSEF ÁGOST főherceg, egyetemi tanár, MTA-elnök távirata 

FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Zenogasse) 

„Hálás szívvel … ” kezdettel, „József Ágost Főherczeg” aláírással. Dátum: Budapest udvar 15/6 (1905) 

2 oldal, 1 beírt, 1905-ös kiadású távirati űrlapon.  

 

KARTONKÁRTYA és BORÍTÉK – 30. HARRACH MARIE (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.213.1-2.) 

30. HARRACH MARIE grófné, Erzsébet királyné főudvarmesternőjének tintával írt, német nyelvű 

levélkartonja FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunn-ba. „Liebe Frau von Ferenczy!” megszólítással, „Marie 

Harrach” aláírással. Dátum: Wien 20/5 (1897) 

A hajtogatásnál kettéhasadt kartonkártya 2 oldalas, 1 beírt. A kártyán azonos színben domborított 

kettős címer és hercegi korona. Az eredeti borítékon ugyanaz a fejléc a hátlapon, 1 db lebélyegzett 

bélyeg, 1-1 db ind. és a hátlapi érk. postabélyegzés. 

 

KARTONKÁRTYA – 31. HARRACH MARIE (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.214.1) 

31. HARRACH MARIE grófné tintával írt, német nyelvű levélkartonja FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe 

„Liebe Frau von Ferenczy!” megszólítással, „Marie Harrach” aláírással. 

Dátum: Prugg 17/7 (1904) A hajtogatásnál kettéhasadt kartonkártya 2 oldalas, 2 beírt. A kártyán 

azonos színben domborított kettős címer és hercegi korona. 

 

LEVÉL és BORÍTÉK 32. HATFALUDY ISTVÁN (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.215.1-2.)  

32. HATFALUDY ISTVÁN alezredes tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünberggasse 

16.) „Méltóságos Asszonyom!” megszólítással, „Hatfaludy István” aláírással. 

Dátum: Olasz harctér, Tábori posta 298. 3./9. 1916. 
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2 nagyalakú, egérrágott szürke oldal, 2 beírt. Az eredeti borítékon (sérült) 298. sz. tábori postai 

pecsét és díszes K.U.K. Feldhabitzregiment Nr. 16. körfeliratú, kétfejű sasos körpecsét. 

 

TÁVIRAT – 34. HORTHY MIKLÓS (GKK ltsz. gysz. 3968. FA2015.217.1.) 

34. HORTHY MIKLÓS kormányzó távirata FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunnba (Villa Scheinitz) „Szíves 

megemlékezését hálásan koeszoeni horthy miklos” 

Dátum: (1918?) 2 oldal, 1 beírt, 1918-as évjáratú távirati űrlapon.  

 

LEVÉL – 36. JANNY ANNA (GKK ltsz. gysz. 3968. FA2015.219.1.) 

36. JANNY ANNA tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünberggasse 16.) 

„Méltóságos Asszonyom!” megszólítással, „hálaadó Janny Anna” aláírással. 

Dátum: Bécs 19/12 (é.n) 2 oldal, 2 beírt, kissé sérült. 

 

TÁVIRAT – 46. MAGYAR HÍRLAP SZERKESZTŐSÉG (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.229.1.) 

46. MAGYAR HÍRLAP SZERKESZTŐSÉGÉNEK távirata FERENCZY IDÁHOZ, Ischl-be 

„Őfelsége a királyné …” kezdettel, „A Magyar Hirlap Szerkesztősége” aláírással. 

Dátum: Budapest 4/8 1897. 2 oldal, 1 beírt, szokásos, 1896-os évjáratú távirati űrlapon.  

 

BORÍTÉK – 48. MOLNÁR ISTVÁN (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.231.2.) 

48. MOLNÁR ISTVÁN képviselő, Zemplén megye főispánja, főrendiházi tag tintával írt levele 

FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe 

„Méltóságos Asszony!” megszólítással, „Molnár István” aláírással. 

Dátum: (Sátoralja)ujhely, 10. dez 894. 8 nagyalakú oldal, 8 beírt. Az eredeti borítékon ajánlási 

ragcédula, 2 db lebélyegzett bélyeg, 2 db ind. postabélyegzés. A hátlapon vörös viaszpecsét, nemesi 

koronás, oroszlános címerrajzzal. 

 

BORÍTÉK – 54. RÓNAY JÁCINT (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.237.2.) 

54. RÓNAY JÁCINT püspök, író, Rudolf trónörökös és Mária Valéria főhercegnő egyik nevelőjének 

tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Ischl-be (Kaiser-Villa) 

„Nagyságos, Igen tisztelt barátném!” megszólítással, „Rónay Jáczint” aláírással. 

Dátum: Marienbad, Altes Badehaus. Julius 12-én, 1877. 

4 oldal, 2 beírt. A levélpapíron és az eredeti borítékon, annak hátlapján stilizált IRI betűs fejléc zöld-

sárga színekben, enyhén domborítva. A borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1-1 db ind., átmenő és 

érk. postabélyegzéssel. A boríték hátlapján vörös színű viaszpecsét, püspöki címerrel. 

 

LEVÉL-BORÍTÉK-NYOMTATVÁNY – 56. ROTHBACHER THERESE (GKK ltsz. FA 2015.239.1-2.3.) 

56. ROTHBACHER THERESE tintával írt, német nyelvű levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe 

(Reisnerstrasse) „Hochwohlgeboren Frau Ida v. Ferenczy!” megszólítással, „Therese Rothbacher” 

aláírással. Dátum: Lofer d. 22.3.903. 4 oldal, 1 beírt. A sérült eredeti borítékon 1 db lebélyegzett 

bélyeg, 1 db ind. és a hátlapi érk. postabélyegzés. Melléklet: Nyomtatott különlenyomat a 

„Waldviertler Nachrichten” 2. számából. Hadubrand írói álnévvel írt német nyelvű vers „Die letzte 
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Fahrt” címmel, 5 versszakból, Raab im September 1898. keltezéssel, a szerző sk. aláírásával: Adolf 

Pergler K.K Bezirksrichter, Lofer, Salzburg. 2 oldal, 1 beírt. 

 

TÁVIRAT – 75. WITTELSBACH MATHILDE, MARIE THERESE (GKK gysz. 3968. ltsz. FA2015.258.1.) 

75. WITTELSBACH MATHILDE bajor hercegnő és leányának, MARIE THERESE közös távirata 

FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe.  

„Koenigliche hohejt …!” kezdettel, „in namenlosen achmerz” aláírással. Dátum: Tölz 11/9 (1898) 2 

oldal, 1 beírt. Sérült távirati űrlap 1898-as kiadása.  

 

Mária Valéria (GKK gysz. 3982.) 

LEVÉLTÁRTYA – 7. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.938.1.) 

7. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levélkártyája, FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe 

„Legjobb karácsonyi és újévi …” kezdettel, „Valérieja” aláírással. 

Dátum: (Lictenegg, 1895 karácsonya táján) 2 oldal, 1 beírt. Simakeretű üdvözlőkártya, virágcsokorral 

és Herzlichen Glückwunsch szürkés színű felirattal. 

 

BORÍTÉK – 15. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.946.2.) 

15. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Budapestre  (Hotel Hungaria) 

„Kedves Ida!” megszólítással, „Valérieja” aláírással. 

Dátum: Bécs Nov. 2án 1903. 4 oldal, 2 beírt. A levélpapíron és az eredeti borítékon domborított 

fehér színű Wien Hofburg szöveg. A borítékon ajánlási ragcédula, 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db 

ind. és érk. postabélyegzés. 

 

LEVÉL – 17. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.948.1.) 

17. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, valószínűleg Bécsbe „Kedves 

Ida!” megszólítással, „Valérieja” aláírással. 

Dátum: Villa Hermes Márczius 19kén 1907. 4 oldal, 3 beírt. A levélpapíron aranyozott, domborított 

hercegi korona, stilizált M és V betűkkel. 

 

BORÍTÉK – 25. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.956.2.) 

25. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levélkártyája FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünberggasse 

16.) „Kedves Ida!” megszólítással, „Valérieja” aláírással. 

Dátum: (Wien, Hofburg) I. 25. (’18) 2 oldal, 2 beírt. A kártyán és a borítékon domborított, aranyozott 

hercegi korona, stilizált MV-monogrammal. Az eredeti borítékon ajánlási ragcédula, 1 db ind. 

postabélyegzéssel, valamint lilaszínű HOF pecsételés. 

 

BORÍTÉK – 23. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.954.2.) 

23. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő férjének, FERENC SZALVATOR főhercegnek német nyelvű 

levélkártyája FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünberggasse 16.-Schönbrunn, tintával) „Im Aufrage 

meiner Frau …” kezdettel, „E. Franz Salvator” aláírással. 

Dátum: Burg, 8/6. 1916. 2 oldal, 2 beírt. A (kézbesített) boríték sérült. 
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BORÍTÉK – 27. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.958.2.) 

27. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Budapestre (Hotel Hungaria) 

„Kedves Ida!” megszólítással, „Valerieja” aláírással. 

Dátum: Wallsee Június 29kén 1923. 4 oldal, 3 beírt. Az eredeti borítékon 3 db lebélyegzett bélyeg, 2 

db ind. postabélyegzés (Amstetten). 

 

LEVÉLKÁRTYA – 30. MÁRIA VALÉRIA (GKK gysz. 3982. ltsz. FA2015.961.1.) 

30. MÁRIA VALÉRIA főhercegnő tintával írt levelezőlapja FERENCZY IDÁHOZ, (Ferenczy Idánénak 

írva) Budapestre (Hungaria Szálloda) 

„Kedves Kornis grófnénk … ” kezdettel, „Valerieja” aláírással.  

Dátum: Wallsee, IV.3. (’24) 2 oldal, 2 beírt. 1 db nyomtatott bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. 

 

Hohenlohe Clodvigné szül. Majláth Sarolta (gysz. 3973.) Boríték 20 db, Levél 2 db 

LEVÉL – 16. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.652.1.)  

16. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Gödöllőre 

„Kedves, jó, kis öregem!” megszólítással, „hű kis Chatrid” aláírással. 

Dátum: D. Miholjac (a pecséten Dolnji-Miholjac) 1884 sept. 27én 

4 oldal, 4 beírt. Eredeti, szakadt borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1-1 ind. átmenő és érk. 

postabélyegzéssel, fekete viaszpecséttel, rajta ötágú koronás szépen látható címer. 

 

LEVÉL – 32. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.668.1.)  

32. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, valószínűleg Bécsbe, „Kedves 

jó kis öregem!” megszólítással, „Chatrid” aláírással. 

Dátum: Bakócza 1885 okt. 28án 

4 oldal, 2 beírt. Fekete keretes levélpapíron. Az üres oldalon a címzett ráírása; ceruzával: Mailáth. 

 

BORÍTÉK – 62. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.698.2.) 

62. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg) „Kedves jó 

Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Kalksburg 1894 – XII – 21én 

4 oldal, 4 beírt. Borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 63. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.699.2.) 

63. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg) „Kedves, jó, 

drága Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Kalksburg 1895 – III – 8án 

4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron domborított arany színű hercegi korona és stilizált HS-monogram. Az 

eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 64. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.700.2) 

64. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bad-Gastein-ba  

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 
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Dátum: Zsigmondháza 1896 – VII – 10én. 4 oldal, 4 beírt. Fekete keretes levélpapír és boríték. Az 

utóbbin 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 65. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. 2 FA 015.701.2.) 

65. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg), kartonlapon, 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Bpest, 1897 – III – 15én. 2 oldal, 2 beírt. A kartonlapon és a borítékon arany színben 

nyomtatott, domborított hercegi korona és stilizált HS-monogram. 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1 

db ind. és érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 67. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.703.2.) 

67. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg) „Kedves jó 

Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Meran 1897 – III 5én (Téves! A pecsét szerint április!) 4 oldal, 4 beírt. 1 db lebélyegzett 

bélyeggel az eredeti borítékon, 2 db ind. és 2 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 68. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.704.2.) 

68. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Budapestre (Vár palota) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza, 1897 – IX – 22én. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron vörössel nyomtatott 

Zsigmondháza – u.p. Vág-Besztercze – TRENCSÉN-MEGYE fejléc. Az eredeti borítékon 1 db 

lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 69. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.705.2.) 

69. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Reisnerstr. 30.) „Kedves 

jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza 1899 – IX – 19én szerette királynénk nevenapján! 

4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron a kastély látképe, fekete nyomással ZSIGMONDHÁZA – Vág-

Besztercze-Trencsén m. fejléc, valamint stilizált postakürt, távíróvezeték és gőzmozdony képe. Az 

eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 73. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.709.2.) 

73. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ   BAD FUCHS-on át 

INNSBRUCK-ba (Hotel Europa) „Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. Dátum: 

Zsigmondháza 1901 – IX – 2án. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron vörös színben nyomtatottan fejléc: 

ZSIGMONDHÁZA – Vág-Besztercze – Trencsén m. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-

1-1 db ind., átmenő (Fusch) és érk. postabélyegzéssel, idegen kéz ceruzás írása: Bitte nachsenden. 

 

BORÍTÉK – 74. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.710.2.) 

74. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Zenogasse 16-18.) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 



13 
 

Dátum: Zsigmondháza 12-VI-1904. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron vörös színben nyomtatottan fejléc: 

ZSIGMONDHÁZA – Vág-Besztercze – Trencsén m. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 

db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 75. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.711.2.) 

75. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Reisnerstr. 30) „Kedves 

jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltádnak” aláírással. 

Dátum: Brixen 1904 – XII – 25én. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel és 1-1 

db ind. és érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 76. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.712.2.) 

76. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ a Semmeringre (Südbahnhotel)  

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza 1907 – VIII – 14én. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron vörös színben nyomtatottan 

fejléc: ZSIGMONDHÁZA – Vág-Besztercze – Trencsén m. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett 

bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 77. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.713.2.) 

77. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Reisnerstr. 30.) „Kedves 

jó Franzlim!” megszólítással, „Saroltád” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza 1908 – XII-23án. 4 oldal, 4 beírt. Fekete keretes levélpapír és boríték A 

levélpapíron fekete nyomtatott fejléc: ZSIGMONDHÁZA – u.p.Vág-Besztercze – Trencsén m. Az 

eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 79. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.715.2.) 

79. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Grünbergstr. 16) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza 1919 – X – 12én. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron vörös színben nyomtatottan 

fejléc: ZSIGMONDHÁZA – Vág-Besztercze – Trencsén m. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett 

bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 80. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.716.2.) 

80. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Grünberggasse 16.) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Zsigmondháza 1911 – XI – 3án. 8 oldal, 8 beírt. A levélpapíron (szürkéskék) vörös színben 

nyomtatott fejléc: ZSIGMONDHÁZA – Vág-Besztercze – Trencsén m., postakürt, távíróvezeték, 

gőzmozdony. Az eredeti szürkéskék borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés, 

hátlapon a címzett ceruzás írása: Festetich Mari átnézni valók. 

 

BORÍTÉK – 83. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.719.2.) 

83. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Grünberggasse 16.) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „az öreg Sarolta” aláírással. 
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Dátum: Poroszka 1916 – V – 26án. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron és a borítékon fekete színben 

nyomtatott fejléc: POROSZKA-TRENCSÉN-MEGYE, stilizált postakürt és távíróvezeték. 1 db 

lebélyegzett bélyeg, 1 db ind postabélyegzés, a hátlapon a feladó fekete írása: Feladó: Herczeg 

Hohenlohe Klodvigné. 

 

BORÍTÉK – 84. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.720.2.) 

84. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ a Semmeringre (Südbahn-

Hotel) „Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Bpest, 1917 – VIII – 27én. 4 oldal, 4 beírt.  A levélpapíron és a borítékon fekete színben 

domborított fejléc: I. URI-UTCA 54. 1 db lebélyegzett bélyeg. 1 db ind. postabélyegzés, a hátlapon 

tintával: Aufg. Prinzessin Hohenlohe-Mailáth Bpest. 

 

BORÍTÉK – 87. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.723.2.) 

87. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Grünbergstr. 16.) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: (Budapest) 1921 – IV – 10én. 4 nagyalakú füzetoldal, 4 beírt. A borítékon 3 db lebélyegzett 

bélyeg, az 50 filléresen fekete KÖZTÁRSASÁG felülnyomat; 2 db ind. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 89. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.725.2.) 

89. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Felsőbabádra (u.p. Ócsa, Pest 

megye) „Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Budapest 1920 – X – 17én. 2 nagyalakú oldal, 2 beírt. A szakadt eredeti borítékon 4 db 

lebélyegzett bélyeg, 3 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 91. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.727.2.) 

91. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Felsőbabádra (Ócsa, Pest 

megye) „Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Budapest 1921 – I – 22én. 2 oldal, 2 beírt. Az eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 2 db 

ind. és 1 db halvány érk. postabélyegzés. A címlapon a címzett ceruzás írása: Feb 27én 1921. 

 

BORÍTÉK – 103. MAILÁTH SAROLTA (GKK gysz. 3973. ltsz. FA 2015.739.2.) 

103. MAILÁTH SAROLTA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16) 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Sarolta” aláírással. 

Dátum: Jakabháza – Talapatka p. ud. Vass megye 1926 – VI-29én. 2 nagyalakú oldal, 2 beírt. Az 

eredeti borítékon (szakadt) 2 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. A címzett ceruzás 

ráírása: 1926 Juni 29én írt kedves levél Talapatkáról Etelkától. 

 

Özv. gróf KORNIS MIKLÓSNÉ Gysz. 3978. Boríték 24 db, Névjegy 1 db 

BORÍTÉK – 3. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.743.2.) 

3. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg) 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. Dátum: Gödöllő, (1889) nov. 5. 8 oldal, 7 beírt. Az 

eredeti borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. 
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BORÍTÉK – 8. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.748.2.) 

8. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt kézbesített levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg) 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. Dátum: (Hofburg, 1892. márc. eleje) 2 oldal, 2 beírt. 

Fekete keretes levélpapíron, borítékkal. 

 

BORÍTÉK – 20. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.760.2.) 

20. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg)  

„Kedves jó Idám!” megszólítással, „Mária” aláírással. Dátum: Lichtenegg 8/12 estve (1893) 

4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 21. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.761.2.) 

21. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Ballhausplatz 5.) „Kedves jó 

Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. Dátum: Budapest 19/3 1894. 

8 oldal, 7 beírt. Eredeti boríték, 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés 

 

BORÍTÉK – 24. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.764.2.) 

24. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunn-ba 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. Dátum: (Lichtenegg) 30 Aprilis (1894) 

12 oldal, 11 beírt. A levélpapíron és a borítékon kékszínű fejléc: Schloss Lichtenegg – Post Wels – O. 

Oest. A borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 26. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. FA ltsz. 2015.766.2.) 

26. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunn-ba 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. Dátum: Lichtenegg, vasárnap estve (1894. május 

13.) 6 oldal, 6 beírt. A levélpapíron és a borítékon kékszínű domborított feléc: Schloss Lichtenegg –

Post Wels–O.Oest. Borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 28. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.768.2.) 

28. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bad-Gastein-ba (Villa Meran) 

„Kedves jó Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. 

Dátum: Ischl 30/6 1894. 8 oldal, 8 beírt. Az eredeti borítékon 2 db lebélyegzett bélyeg, 2 db ind. és 1 

db érk. postabélyegzés. A boríték hátlapján a címzett ceruzás pénz-összeadása. 

 

BORÍTÉK – 42. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.782.2.) 

42. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Ballhausplatz) „Kedves 

Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: Budapest 14/1. 1897. 6 oldal, 6 beírt. Az egyik levéloldal ollóval elnyírtnak tűnik, de a szöveg 

maga teljes! Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1 db ind. és érk. postabélyegzéssel. A 

levélszöveg elején a címzett tintás írása: Kornis Mari grófné. 

 

BORÍTÉK – 48. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.788.3.) 
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48. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bad-Gastein-ba (Villa Meran) 

„Kedves jó Idám!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Schreiberhau 22/7 (1900) 12 oldal, 12 beírt + külön címközlő cédula (2 oldal, 1 beírt), 

hátoldalán a címzett ceruzás írása: 25 ről írni. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1 db 

ind. és érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 52. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.792.2.) 

52. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Reisnerstr. 30) „Kedves jó 

Idám!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Wallsee 31/12 1900. 6 oldal, 5 beírt. A levélpapíron nyomtatott virágdíszítéses kastélyrajz és 

fejléc: Schloss Lichtenegg Bei Wels O.Ö felirat. A borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1-1 db ind. és 

érk. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 53. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.793.2.) 

53. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Reisnerstr. 30) „Kedves jó 

Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: Budapest 28/2 1901. 12 oldal, 11 beírt. Eredeti borítékkal, 2 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1 db 

ind. és érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 69. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.809.2.) 

69. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Zenogasse 18) „Kedves jó 

Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. 

Dátum: Wallsee 16/9 1907. 4 oldal, 4 beírt.  A levélpapíron és a borítékon nyomtatott fejléc 

feketében: Schloss Wallsee a.d. Donau; de az S,W, D kezdőbetűk pirosak. 2 db bélyeg, ajánlási 

ragcédula, 2 db ind., 1 db  érk. postabélyegzés, a címzett ceruzás írása: Sept 16án. 

 

BORÍTÉK – 90. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.830.2.) 

90. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: Nieder-Wallsee 12/6 (1917) 8 oldal, 8 beírt. Fekete keretes levélpapír és boríték. A borítékon 

ajánlási ragcédula, 2 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 95. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.835.2.) 

95. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. Dátum: Zemplénmegye Csörgő Nov 15 – 1918. 4 oldal, 4 

beírt. A sérült borítékon ajánlási ragcédula, 3 db lebélyegzett bélyeg, 2 db ind. postabélyegzés, a 

hátlapon a címzett ceruzás írása: Kornis. 

 

BORÍTÉK – 101. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.841.2.) 

101. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Felsőbabádra (u.p. Ócsa, 

Pestmegye) „Kedves jó Idám!” megszólítással, „Maridnak” aláírással. 
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Dátum: Mihalovce (előbb Nagy Mihály) Október 24 – 1920. 4 nagyalakú oldal, 4 beírt. A sérült 

eredeti borítékon 2 db lebélyegzett bélyeg, 2 db 1920.nov.3-i keltű ind. és 1 db érk. postabélyegzés, 

továbbá Nat.Cenz.S.A.U. cenzúra-bélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 103. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.843.2.) 

103. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Mari” aláírással.  

Dátum: 20 Jänner 1922. (a címzett ceruzás írása) Nieder-Wallsee. 4 oldal, 4 beírt. Az eredeti 

borítékon 1 db lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés, valamint a fenti dátum. 

 

BORÍTÉK – 110. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.850.2.) 

110. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Budapesten  (Hungária szálloda) át 

Bécsbe (Grünbergstr. 16-18.) „Kedves jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. Dátum: Wallsee 

5/8/1924. 4 oldal, 4 beírt. Az eredeti borítékon 4 db lebélyegzett bélyeg, 2 db ind. és 2 db átmenő 

postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 114. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.854.2.) 

114. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Maridat” aláírással. 

Dátum: Wallsee 27/10 1924. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapír és a boríték fekete keretes. A borítékon 1 db 

lebélyegzett bélyeg, 1 db ind. postabélyegzés. 

 

BORÍTÉK – 115. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.855.2.) 

115. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: Wallsee 10/12 1924. 8 oldal, 8 beírt. Az eredeti borítékon 1 db ajánlási ragcédula, 3 db 

lebélyegzett bélyeg, 2 db ind. postabélyegzés. A levélpapír és a boríték fekete keretes.  

 

BORÍTÉK – 116. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.856.2.) 

116. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, feltehetően Bécsbe, kézbesítve 

„Kedves jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: Wallsee 17/3 1925. 8 oldal, 8 beírt. A levélpapír és a boríték fekete keretes. A borítékon 

tintával további levélszöveg, valamint a címzett ceruzás írása: 1925 Marcius 16án.  

BORÍTÉK – 117. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.857.2.) 

117. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Grünbergstr. 16.) „Kedves 

jó Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással.  

Dátum: Wallsee 9/4 1925. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapír és boríték fekete keretes. A borítékon 1 db 

lebélyegzett bélyeg és 1 db ind. postabélyegzés.  

 

NÉVJEGYKÁRTYA – 132. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.872.1.) 
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132. KORNIS MÁRIA grófné nyomtatott névjegykártyája FERENCZY IDÁHOZ, továbbítva, feltehetően 

Bécsbe, „Kedves Idám!” megszólítással, „ölel igaz híved …” befejezéssel és aláírásként a névjeggyel: 

„La Comtesse de Kornis née Baronne de Vécsey”. 

Dátum: 1898 szeptembere előtt, 2 oldal, 2 beírt, a széle szakadt. 

 

BORÍTÉK – 135. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. 2015.875.3.) 

135. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Ballhausplatz 5) 

kézbesítve. „Kedves Idám!” megszólítással, „Marid” aláírással. 

Dátum: 1898 szeptembere előtt, összehajtva 4 oldal, 4 beírt. Eredeti, sérült borítékkal. 

 

BORÍTÉK – 137. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.877.2.) 

137. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levélkartonja FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe, (Ballhausplatz) 

kézbesített. „Kedves Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. 

Dátum: 1898 szeptembere előtt, összehajtva 2 félbehajtott oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal. 

 

BORÍTÉK – 142. KORNIS MÁRIA (GKK gysz. 3978. ltsz. FA 2015.882.2.) 

142. KORNIS MÁRIA grófné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, valószínűleg Bécsbe, kézbesítve. 

„Kedves Idám!” megszólítással, „Marie” aláírással. 

Dátum: 1904 előtt, „Szerdán reggel”. 4 oldal, 4 beírt. Az eredeti borítékon (sérült) vörös ceruzával 

„Idának” címzés, továbbá hátoldalán a címzett ceruzás írása: Creditanstalt … és szám-összeadás. 

 

NOPCSA ELEKNé báróné, ZELENSKI MATILD grófnő, gysz. 3986. 1 db levél, 1 db távirat 

LEVÉL – 3. NOPCSA ELEKNÉ (GKK gysz. 3986. ltsz. FA 2015.1036.1.) 

3. NOPCSA ELEK báróné tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, ?-be 

„Kedves Ida” megszólítással, a levél vége hiányzik! Így 4 oldal, 4 beírt, fekete keretes levélpapíron. 

 

TÁVIRAT – 4. NOPCSA ELEKNÉ (GKK gysz. 3986. ltsz. FA 2015.1037.1.) 

4. NOPCSA ELEK báróné német nyelvű távirata FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Zenogasse) 

„Danken vielmals … ” kezdettel, „Mathilde” aláírással. 

Dátum: Hátszeg, 28/VI 1904. 2 oldal, 1 beírt, 1903-as évi szokásos távirati űrlap, szakadt. 

 

NOPCSA FERENC báró, GKK gysz. 3987. 

BORÍTÉK – 7. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015. 1048.2.)  

7. NOPCSA FERENC báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg) 

„Tisztelt barátném,” megszólítással, „Franzer” aláírással.   

Dátum: Cottesbrook Park, Northampton, 9. Jan. 78. 

4 oldal, 3 beírt. Cottesbrook Park, Northampton-fejléces levélpapíron, azonos fejlécű eredeti 

borítékkal, ajánlott, 2 db lebélyegzett bélyeggel, 5 db ind. és 1 db érk. postabélyegzéssel.  

 

LEVÉL – 28. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1069.1.) 

28. NOPCSA FERENC báró, KORNIS grófnő és MAJLÁTH SAROLTA tintával írott közös vers-

fogalmazványai. „Auf Berge steigen … ” kezdettel, „Gfin Kornis”, „Sarolta Majláth”, „Nopcsa” 
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aláírásokkal. Dátum: Ischl, den 28. Aug. 1886. 4 oldal, 4 beírt, a Jainzenbuch emlékkönyvbe való 

beíráshoz. 

 

LEVÉL – 49. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1090.1.) 

49. NOPCSA FERENC báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe 

„Kedves barátném,” megszólítással, „Nopi” aláírással. Dátum: Villa Achilleion, 17. Mar. 1892. 4 oldal, 3 

beírt, Villa Achilleion-fejléces levélpapíron. 

 

LEVÉL és BORÍTÉK – 54. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1095.1-2.) 

54. NOPCSA FERENC báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Meran-ba (Villa Hellbrunn Lónyay) 

„Kedves barátném,” megszólítással, „Nopi” aláírással.   

Dátum: Corfu 12. Apr. 1892. 4 oldal, 4 beírt, eredeti borítékkal, ajánlott, 1 lebélyegzett bélyeggel, 2 db 

ind. és hátoldalon 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

FÜZET – 81. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1122.3.) 

81. NOPCSA FERENC báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Hofburg) 

„Kedves barátném,” megszólítással, „Nopi” aláírással.   

Dátum: Territet, 28. Febr. 1893. 4 oldal, 4 beírt. Nagyalakú eredeti borítékkal, ajánlási ragcédulával, 2 

db lebélyegzett bélyeggel, 2 db ind. postabélyegzéssel. 

A levélben említett és a nagyalakú borítékban elküldött Territet-i szállodai ismertető füzet: m:15x11 

cm, színes címlapja: Grand Hotel Territet et Hotel des Alpes, Territet, 30 oldalnyi német nyelvű 

szövegrész, 30 illusztráció a szöveg között, vázlatos európai térképrész, 3 részes, kihajtható 

panorámakép. Kiadó: Art. Institut Orell Füssli, Zürich, é.n. (korabeli) 

 

TÁVIRAT – 86. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1127.1.) 

86. NOPCSA FERENC báró távirata FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe (Burg) 

„Wohlbehalten hier gestern Abends angekommen, befinde mich wohl. Danke für Brief, schreibe 

heute” Dátum: Genova, 21. Marz. 1893. 

 

BORÍTÉK – 108. NOPCSA FERENC (GKK gysz. 3987. ltsz. FA 2015.1149.2.) 

108. NOPCSA FERENC báró tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Ischl-be (Kaiser Villa) „Kedves 

barátném,” megszólítással, „Nopi” aláírással.   

Dátum: Bécs 10. Sept. 1894. 4 oldal, 2 beírt. Eredeti borítékkal, ajánlási ragcédulával, 1 db ind. és 

hátlapon 1 db érk.  postabélyegzéssel. Hátlapon fekete színű viaszpecsét, Obersthofmeister I.M. 

körfelirattal és a kétfejű sassal. 

 

FESTETICS MÁRIA grófnő GKK gysz. 3970. 

BORÍTÉK – 2. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.275.2.) 

2. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Ischlbe, (Kaieservilla) „Kedves 

Barátném!” megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. 

Dátum: Söjtör – Zala=Egerszeg 18/8 873. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapír és a boríték 9 ágú grófi 

koronás dísszel és stilizált FM-monogrammal ellátva, kékes színben, eredeti borítékkal (szakadt), 1 db 
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lebélyegzett bélyeggel, elő- és hátlapon 1-1 db ind. a hátlapon 1-1 db átmenő és érk. 

postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 3. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.276.2.) 

3. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Karlsbadba, Bécsen át. „Kedves 

Barátném” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Söjtör Junius 25 t 875. Hátlapon vörös viaszpecsét, négyszögű címerrel. 

4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1-1 db. ind. bélyegzéssel 

 

BORÍTÉK – 4. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.277.2.) 

4. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Kecskemétre, Bécsen, Pesten át 

(Ferentzy Gergely házában) „ Kedvesem!” megszólítással, „Mari” aláírással 

Dátum: München Januarius 18 t / 875 (Téves! Pecséten 1876) 6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db 

lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. és hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 5. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.278.2.) 

5. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg) 

„Kedvesem!” megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. 

Dátum: Easton=Neston, 25/3 (1876) 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 

db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. A boríték hátoldalán vörös színnel Easton Neston 

rányomtatva, dombornyomással. 

 

BORÍTÉK – 7. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.280.2.) 

7. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Karlsbadba (Bécsen át) 

„Kedvesem!” megszólítással, Festetics Mari aláírással.  

Dátum: Söjtör (1876) Junius 25 t. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db 

ind. és hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. A hátlapon tintás ráírás: Mari 

 

BORÍTÉK – 8. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.281.2.) 

8. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Karlsbadba (Bécsen át) „Kedves 

Idácska!” megszólítással, „Festetics Mari” aláírással.  

Dátum: Söjtör (1876) Julius 13kán. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 2 

db ind. és a hátlapon 2 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 9. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.282.2.) 

9. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Ischlbe (Kaiservilla) „Kedvesem!” 

megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. 

Dátum: Söjtör Aug. 3. 1876. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind., 

a hátlapon 1 db érk. és 2 db átmenő postabélyegzéssel.  

 

BORÍTÉK – 12. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.285.2.) 



21 
 

12. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ „Kedves jó 

Idácskám! Megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. Dátum: Feldafing am Starnbergersee /1877/ 

Julius 1n. 6 oldal, 6 beírt. A levélpapíron és a borítékon kékszínű Feldafing am Starnbergersee – 

fejléc. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 2 db ind. és a hátlapon 1-1 db érk. és átmenő 

postabélyegzéssel.  

 

BORÍTÉK – 13. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.286.2.) 

13. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ „Kedves jó 

Idácskám!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Feldafing /1877/ Julius 13k. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 2 

db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. A hátlapon fekete színű viaszpecsét, négyszögű 

grófi címerrel. 

 

BORÍTÉK – 14. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.287.2.) 

14. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ 

„Kedvesem!” megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. 

Dátum: Feldafing am Sternbergersee /1877. júl./ 25.  

6 oldal, 6 beírt. Eredeti, szakadozott borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 

db érk. postabélyegzéssel. A hátlapon fekete színű viaszpecsét, négyszögű elkent mintázattal. 

Feldafing am Starbergersee-fejléces levélpapír és boríték. 

 

BORÍTÉK – 15. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.288.2.) 

15. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ „Kedves 

barátném!” megszólítással, „hű barátnéja” aláírással. 

Dátum: /Söjtör, 1877/ Augustus 11kén. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 

fekete kerettel, 1 db ind. és a hátlapon 1-1 db átmenő és érk. postabélyegzéssel. A hátlapon ráírás: 

Marie. 

 

BORÍTÉK – 19. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.292.2.) 

19. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ „Kedves jó 

Franzlim!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: /Söjtör, 1878. július/ 8ka. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélygzett bélyeggel, 1 db 

ind. és a hátlapon 1 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. A hátlapon keresztbe ráírva: Marie, 

tintával. 

 

BORÍTÉK – 20. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.293.2.) 

20. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, ISCHL-be /Kaiservilla/ „Kedves jó 

barátném!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: /Söjtör, 1878. július/ 24. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db 

ind. és a hátlapon 2 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. A boríték hátoldalán fekete színű 

dombornyomásos kivitelben grófi korona és megnyújtott stilizált FM- monogramm. 
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BORÍTÉK – 23. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.296.2.) 

23. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, KECSKEMÉT-re. 

„Kedves jó Franzli!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Summerhill, Enfield, Co. Meath, Ireland, /1879. márc./9k. 4 oldal, 4 beírt. Summerhill, Enfield, 

Co. Meath, Ireland – dombornyomásos levélpapíron és borítékkal. Eredeti boríték, 1 db lebélyegzett 

bélyeggel, 1 db ind. és hátlapon 2 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 24. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.297.2.) 

24. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, KECSKEMÉT-re, majd utána 

BÉCS-be /Ferentzy úr házánál/ „Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Mari” aláírással. Dátum: 

Summerhill, Enfield, Co. Meath, Ireland, /1879. márc. / 16. 

4 oldal, 4 beírt. Summerhill, Enfield, Co. Meath, Ireland – dombornyomásos fejléces levélpapíron. 

Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind., hátlapon 1 db átmenő és 1 db érk. 

postabélyegzéssel. A hátlapon tintás kézírásos rávezetés: „kecskemértől elutazott. Kordás János. 

Bécs. – Az előlapon ugyanazon kézírással: /Vienne után/: Burk! 

 

BORÍTÉK – 27. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.300.2.) 

27. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁ-hoz, KARLSBAD- ba 

„Kedves jó Franzli!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: Sch/önbrunn/ /1880/ Junius 9ke. 8 oldal, 8 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett 

bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 28. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.301.2.) 

28. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDA-hoz, KARLSBAD-ba 

„Kedves jó Franzlim!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: /Schönbrunn 1880. június/ 14e. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett 

bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. A hátoldalon vörös színű viaszpecsét, 

négyszögű címerrel. Ugyanott a szerző írásával: S: holnap végig marad. 

BORÍTÉK – 33. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.306.2.) 

33. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ Bécsbe, (Hofburg) 

„Kedves jo barátném!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: (Combermere Abbey, Whitchurch, Shropshire, 1881. febr.) 19. 8 oldal, 8 beírt. A levél 

legelején Ferenczy Ida ceruzás írása: Widi fia. Pálffy mit mondott mily szép volt Brusselben. Eredeti 

borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. Fekete 

keretes boríték, hátlapján rányomtatva: Combermere Abbey, Whitchurch, Shropshire. 

 

BORÍTÉK – 34. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.307.2.) 

34. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe, (Hofburg) 

„Kedves jó Franzlim”! megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: (Combermere Abbey, Whitchurch, Shropshire, 1881) 6 Marcz. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti 

borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. A 
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levélpapíron és a boríték hátlapján feketén előnyomtatott: Combermere Abbey, Whitchurch, 

Shropshire. 

 

BORÍTÉK – 35. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.308.2.) 

35. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg) 

„Kedves!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: (Paris, 1881. márc.) 29. 11 óra. 4 oldal, 2 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 

1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 36. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.309.2.) 

36. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Schönbrunnba 

„Kedves jo Franczlim!” megszólítással, „Festetics Mari” aláírással. 

Dátum: Schloss Golegg, 15 Junius (1881) 4 oldal, 3 beírt. A levélpapíron és a boríték hátlapján 

lilásszürke színű Schloss Goldegg-embléma, stilizált G betűvel. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett 

bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 37. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.310.2.) 

37. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Karlsbadba 

„Kedves jo Franzli!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: (Söjtör) 29k Juni 881. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti, szakadt borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 

1 db ind. és a hátlapon 1 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 38. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.311.2.) 

38. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Franzensbad-ba 

„Kedves jo barátném!” megszólítással, „Mari” aláírással. 

Dátum: (Söjtör) 10k Juli 881. 6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. 

és a hátlapon 2 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. A borítékon Ferenczy Ida ceruzás ráírása: 

Pálffyné! 

 

BORÍTÉK – 39. FESTETICS VIKTOR (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.312.2.) 

39. FESTETICS VIKTOR gróf tintával írt német nyelvű levele FERENCZY IDÁHOZ, Franzensbad-ba 

(Beim Doctor Loemann) (Liebstes Schwester Nro 2!” megszólítással, „Bruder Victor” aláírással. 

Dátum: Söjtör am 19. Juli 1881. 4 oldal, 4 beírt. Eredeti borítékkal, ajánlott, 2 db lebélyegzett 

bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 1 db átmenő és 1 db érk. postabélyegzéssel. 

 

BORÍTÉK – 40. FESTETICS MÁRIA (GKK gysz. 3970. ltsz. FA 2015.313.2.) 

40. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Franzensbadba (Bei Docktor 

Loeman) Dátum: (Söjtör, 1881. július) 23.  

6 oldal, 6 beírt. Eredeti borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 1 db ind. és a hátlapon 2 db átmenő 

és 1 db érk. postabélyegzéssel. A boríték hátlapján keresztbe írva: Söjtör. 

 

BORÍTÉK – 41. FESTETICS MÁRIA (GKK ltsz. FA 2015.314.2.) 
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41. FESTETICS MÁRIA grófnő tintával írt levele FERENCZY IDÁHOZ, Bécsbe (Hofburg) 

„Kedvesem” megszólítással, „Marid” aláírással. (Első tegezés!) 

Dátum: Combermere Abbey, Whitchurch, Shropshire, (1882. márc.) 5. 4 oldal, 4 beírt. A levélpapíron 

és a boríték hátlapján szürke színű nyomtatás: Combermere Abbey, Whitchurch, Shropshire. Eredeti 

borítékkal, 1 db lebélyegzett bélyeggel, 2 db ind. és a h 

 

Tárgyleírás II: 

A hasonló kezeléseket kívánó tárgyakat állapotuk és kezelésük hasonlósága alapján 

csoportosítottam. Rövid tárgy- és állapotleírásukat, és restaurálásuk lehetőségeit e felosztás 

szerint ismertetem.  

Tulajdonos: Gödöllői Királyi Kastély Nonprofit Kft. 

Méret maximum 100 x 150 mm. 

 

            

 

Gépi papírból készített borítékok, esetenként szélein fekete, nyomott kerettel.  Hajtogatásuk 

során enyvvel ragasztották össze a vágások mentén a lapszéleket. Lezárásukat enyvezett csík 

biztosítja. Borítékok széleire, jobb felső sarkára postai bélyeget és címkéket ragasztottak. 

Felületükön fekete és barna tintás bejegyzések és gyűjtői bélyegző található. A leltári számot 

grafit ceruzával írták a tárgyra. 

 

Állapotleírás: 
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A borítékok felülete poros, szennyezett. Egyes borítékok szélein ismeretlen eredetű beázás 

nyomai és/vagy egérrágás okozta hiányok, szakadások fedezhetők fel. 

A borítékok felső, hosszanti élük mentén kibontásukkor felhasították. 

A bélyegeket ollóval kivágták. A későbbiekben e kivágott darabokat öntapadós szalagokkal 

illesztették vissza eredeti helyükre. Az öntapadós szalaggal javított levelek papírjába süllyedt, 

hordozóra felvitt ragasztó-alapanyag öregedése során átitatta a műtárgyat úgy, hogy a 

megöregedett, megsárgult ragasztó átitatta a papírt. Az öntapadós javítószalag hordozója 

helyenként levált. 

A borítékokon ceruzás, tintaceruzás, kék, lila, fekete és barna tintával írt címzések és 

bejegyzések olvashatók. A színes (egyes fekete, minden lila) tinták, színes ceruzák nedvesítés 

hatására oldódtak. 

A vasgallusz tintával írt borítékok írása átüt a papíron, I. fokozatú károsodást okozva a 

hordozóban1. 

 

A restaurálás menete: 

A tárgyakat mindkét oldalukon portalanítani, kíméletesen radírozni kellett, mellyel a tárolás 

során lerakódott felületi szennyeződések voltak eltávolíthatók. 

    

 
1  
Vasgallusz tinta lebomlási stádiumai: 

Első stádium: A hátoldalon részleges, világos barna elszíneződés 

Második stádium: Sötétbarna elszíneződés a következő oldalakon 

Harmadik stádium: Erős megbarnulás, szakadásokkal, repedések, törések a tintával írt felületen 

Negyedik stádium: Kiesett papír részek, nagy anyagveszteségek 
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A 30 db cementálódott szennyeződéssel borított borítékról és  

     

7db levélről szikével végzett mechanikai felületi tisztítással távolítottam el a kvarc- és 

földszemcséket, majd különböző keménységű vinil radírokkal (Rotring Tikky B 20 és 30), 

esetenként Kohi-Noor 6641/30 tintaradírral fejeztem be a száraztisztítást. 

A többi lap esetén a radírozással végzett felületi tisztítás (különböző keménységű vinil radírok: 

Rotring Tikky B 20 és 30) elegendőnek bizonyult. 

Az öntapadós szalaggal javított levelek (9+141 db) papírjába süllyedt, papír hordozóra felvitt 

ragasztó-alapanyag ragasztóanyag károsította a tárgyat. Oldódási próbák során kiválasztott, a 

beszívódott ragasztóanyagot jól oldó vegyszerrel próbáltam eltávolítani a papírba süllyedt 

kötőanyagot. Aceton és metil-etil-keton többszöri tamponálással történő felvitelével a folt 

halványodott, de az oldószerek megmozdították a papír enyvező anyagát, ami 

eltávolíthatatlan sárga foltot képezett. Ezért ezeket az oldószereket nem használhattam.  

A még mindig ragacsos ragasztóanyagot benzin oldotta. A ragasztót helyi tisztítással 

eltávolítottam, de a kötőanyag megsárgult foltja nem távolítható el a papírból. 

A 30 db boríték teljes restaurálása során minden nedvesítést, oldószeres kezelést csak kiemelt 

körültekintéssel elvégzett oldódási próbák után alkalmazhattam, mert használt tinták vagy a 

dokumentum készítéstechnikája miatt az oldószeres kezelés a tárgy károsodásához, 

olvashatóságának csökkenéséhez vezethet. Az oldódási próbák során kiderült, hogy a 

gyűjtemény összes darabján fellelhető „Farkas Archívum” körbélyegző tintája vízre szétfut, 

ami a poláros oldószerek alkalmazását lehetetlenné tette.  

A dokumentumok olvashatósága és a jó minőségű, gépi gyártású papír megfelelő mechanikai 

tulajdonságai miatt – véleményem szerint – a vizes mosás kockázatos lett volna, a borítékok 

összeállításához és a bélyegek, postai címkék felragasztásához használt enyves kötőanyagot is 

oldotta volna ezért nem alkalmaztam vizes kezelést. 
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Hiányok, szakadások javítása: 

A szakadásokat és a gyűrődéseket a később is visszaoldható metil-cellulóz 5%-os vizes 

oldatával (Tylose MH 300) és a lap színével megegyező, 35 SR fokú, direkt színezékkel festett, 

len és kender-cellulózból készített papírral javítottam. A hiányok pótlására csak abban az 

esetben került sor, ha az veszélyeztette a tárgy állapotát. A szakadásokat vékony japán 

fátyolpapírral fogtam össze. 

A kivágott bélyegeket vékony japánpapír csíkkal erősítettem vissza eredeti helyükre, a 

ragasztáshoz a később is visszaoldható metil-cellulóz 5%-os vizes oldatát (Tylose MH 300) 

használtam. 

 

Savas dokumentumok savtalanítása: 

Tárgyleírás: Gépi gyártású, savas papírra csirizzel felragasztott, kék tintával nyomott géptávíró 

szalagokkal és/vagy kézírásos bejegyzésekkel. Színes bélyegzőkkel, tintával írt bejegyzésekkel, 

enyves kötőanyagú papírbélyegzőkkel.  

Állapotleírás: A papír hordozó szennyezett, széleik helyenként szakadtak, hiányosak. A 

géptávíró szalagok helyenként felváltak. 

A 15 db savas papírra nyomtatott lapot kálcium hidroxid vizes oldatával savtalanítottam.  

Majd a fent leírt kézi javítás után Metylcellulóz 1,5%-os oldatával felületi enyvezéssel 

megerősítettem. 
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Tárolási javaslat  

Tárolás raktárban 

A borítékokat savmentes tasakokban célszerű elhelyezni, ahogy a gyűjtemény kezelője eddig 

is tette. A raktári tároláshoz szükséges savmentes tárolóeszközöket a gyűjtemény kezelője 

beszerezte. 

Kiállítás: 

A dokumentumok zárt vitrinben, maximum 0-45°-ig döntve is bemutathatók, felületük 

üveglappal történő lenyomásával. Nagyobb dőlésnél a tárgy lecsúszására lehet számítani. 

Megvilágításukat maximum 50 lux fényáram mellett a lehető legrövidebb ideig tartó 

fényhatással kell biztosítani. 

Kelt: Keszthely, 2024. február 28. 

         Tisztelettel 

              .  

                  Gönczi Péter 

         restaurátor 

 


